ДИРЕКТИВА 2002/61/EC ЕВРОПЕЙСКОГО ПАРЛАМЕНТА И СОВЕТА

от 19 июля 2002

вносящая поправки в девятнадцатую Директиву 76/769/ЕЕС Совета, касающуюся ограничений на сбыт и использование некоторых опасных веществ и препаратов (азокрасителей)

	ЕВРОПЕЙСКИЙ ПАРЛАМЕНТ И СОВЕТ ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА,

Рассмотрев Договор о создании Европейского Сообщества, в частности пункт 95 оного,

Рассмотрев предложения комиссии,

Рассмотрев мнение экономического и социального Комитетов

Действуя в соответствии с процедурой, описанной в пункте 251 Договора,

Принимая во внимание, что:

(1) Работа на внутреннем рынке должна постепенно улучшать качество жизни и повышать защищённость здоровья и безопасность потребителя. Меры, предъявленные в данной Директиве, обеспечивают высокий уровень здоровья и защищённости потребителя.

(2) Текстильные и кожаные вещи, содержащие некоторые азокрасители, способны высвобождать некоторые ариламины, которые могут представлять угрозу раковых заболеваний.

(3) Ограничения по использованию азоокрашенных текстильных и кожанных вещей, уже принятые или планируемые к принятию некоторыми государствами-членами, касаются функционирования внутреннего рынка. Необходимо поэтому приблизить законы государств-членов в этой области и, следовательно, внести поправки в Дополнение I к Директиве Совета 76/769/ЕЕС от 27 июля 1976 года по приближению законов, предписаний и административных постановлений государств-членов, касающихся ограничений на сбыт и использование некоторых опасных веществ и препаратов.

(4) Научный комитет по токсичности, экотоксичности и окружающей среде (CSTEE), будучи проконсультированным Комиссией, подтвердил, что опасность раковых заболеваний, представляемая текстильными и кожаными вещами, окрашенными некоторыми азокрасителями, является основанием для рассмотрения.

(5) В целях защиты здоровья человека использование опасных азокрасителей и поставка на рынок окрашенных ими вещей должны быть запрещены.  
	(6) Для текстильных вещей, сделанных из переработанных волокон, концентрация аминов, перечисленных в пункте 43 приложения к Директиве 76/769/ЕЕС, не должна превышать 70 промилей. Это должно выполняться для переходного периода до 1 января 2005 года в случае, если амины высвобождаются остатками предыдущей окраски таких же волокон. Это позволит вторично использовать текстиль, что положительно скажется на окружающей среде. 

(7) Для применения данной директивы необходимы методы согласованного тестирования. Комиссия, в соответствии с пунктом 2а Директивы 76/769/ЕЕС, должна установить такие методы. Методы тестирования должны предпочтительно развиваться на европейском уровне, если назначены Европейским комитетом по стандартизации (CEN).

(8) В свете нового научного знания методы тестирования должны быть рецензированы, включая методы тестирования для анализа 4-амино азобензола.

(9) В свете нового научного знания рецензированы должны быть предписания по некоторым азокрасителям, в частности с рассмотрением необходимости включения материалов, не затронутых Директивой, и других ароматических аминов. Особое внимание должно быть уделено возможным опасностям для детей.

(10)  Данная Директива относится без ущерба к законодательству Сообщества, накладывающему минимальные ограничения на защиту рабочих, содержащиеся в Директиве Совета 89/391/ЕЕС и отдельных директивах, основанных на ней, в частности Директиве Совета 90/394/ЕЕС и Директиве 98/24/ЕС Европейского Парламента и Совета,

ПРИНЯЛИ СЛЕДУЮЩУЮ ДИРЕКТИВУ:

Пункт 1

В Дополнение I к Директиве 76/769/ЕЕС внесены поправки, изложенные в Дополнении к данной Директиве.

Пункт 2

Методы тестирования для применения пункта 43 Дополнения I к Директиве 76/769
ЕЕС будут приняты Комиссией в соответствии с процедурой, описанной в пункте 2а указанной директивы.


Пункт 3

1. Государства-члены примут и опубликуют, не позднее 11 сентября 2003 года, законы, предписания и административные постановления, необходимые для выполнения данной Директивы. Об этом они незамедлительно проинформируют Комиссию.

Эти предписания войдут в силу 11 сентября 2003 года. 

2. Принимая эти меры, государства-члены должны включить ссылку на данную Директиву или ссылка будет добавлена в момент официальной публикации. Методы организации такой ссылки будут изложены государствами-членами.

Пункт 4

Данная Директива вступит в силу в день публикации в Официальном Бюллетене Европейских Сообществ.

Пункт 5

Данная Директива адресована государствам-членам.

Составлено в Брюсселе, 19 июля 2002.

ДОПОЛНЕНИЕ

Дополнение I к Директиве 76/769/ЕЕС исправлено следующим образом:

1. Следующий пункт будет добавлен:

	’43. Азокрасители
	1. Азокрасители, которые по средствам сокращенного расщепления одной или нескольких азо групп могут высвобождать один или более ароматических аминов из списка, приведенного в Приложении, в регистрируемых концентрациях, т.е выше 30 промилей для законченных вещей или их азоокрашенных частей, в соответствии с методами тестирования, основанными в соответствии с Пунктом 2а данной Директивы, не могут быть использованы в текстильных и кожаных вещах, вступающих в непосредственный длительный контакт с кожей человека или его ротовой полостью, таких как: 

· одежда, постельное бельё, полотенца, парики, шляпы, пелёнки и другие гигиенические изделия, спальные мешки,

· обувь, перчатки, ремешки наручных часов, наручные сумки, кошельки, саквояжи, кресельные покрывала, кошельки, носимые вокруг шеи.

· текстильные и кожаные игрушки и игрушки с текстильными и кожаными элементами,

· пряжа и материя, готовые для использования непосредственно потребителем.

2. Более того, текстильные и кожаные изделия, о которых говорится в пункте 1 выше, не могут быть выпущены на рынок, не будучи удовлетворяющими требованиям, описанным в том же пункте.

С целью понижения стоимости, до 1 января 2005 года, это предписание не будет касаться текстильных изделий, изготовленных из переработанных волокон, если амины высвобождаются остатками от предыдущего окрашивания таких же волокон и если перечисленные амины высвобождаются в концентрации, не превосходящей 70 промилей.

3. Не позднее чем 1 сентября 2005 года Комиссия, в свете нового научного знания, рецензирует предписания по азокрасителям.

   


2. Следующий пункт будет добавлен в Приложение:

‘Пункт 43 - Азокрасители

Список ароматических аминов

	
	CAS-номер
	порядковый номер
	ЕС-номер
	вещества

	1
	92-67-1
	612-072-00-6
	202-177-1
	бифенил-4-иламин

4-аминобифенил

ксениламин

	2
	92-87-5
	612-042-00-2
	202-199-1
	бензидин

	3
	95-69-2
	
	202-441-6
	4-хлоро-о-толуидин

	4
	91-59-8
	612-022-00-3
	202-080-4
	2-нафтиламин

	5
	97-56-3
	611-006-00-3
	202-591-2
	о-аминоазотолуол

4-амино-2’, 3-диметилазобензол

4-о-толилазо-о-толуидин

	6
	99-55-8
	
	202-765-8
	5-нитро-о-толуидин

	7
	106-47-8
	612-137-00-9
	203-401-0
	4-хлороанилин

	8
	615-05-4
	
	210-406-1
	4-метокси-м-фенилендиамин

	9
	101-77-9
	612-051-00-1
	202-974-4
	4,4’-метилендианилин

4,4’-диаминодифенилметан

	10
	91-94-1
	612-068-00-4
	202-109-0
	3,3’-дихлорбензидин

3,3’-дихлорбифенил-4, 4’-иленедиамин

	11
	119-90-4
	612-036-00-Х
	204-355-4
	3,3’-диметоксибензидин о-дианизидин

	12
	119-93-7
	612-041-00-7
	204-358-0
	3,3’-диметилбензидин

4,4’-би-о-толуидин

	13
	838-88-0
	612-085-00-7
	212-658-8
	4,4’-метиленеди-о-толуидин

	14
	120-71-8
	
	204-419-1
	6-метокси-м-толуидин p-крезидин

	15
	101-14-4
	612-078-00-9
	202-918-9
	4,4’-метилен-бис-(2-хлоро-анилин)

2,2’-дихлор-4, 4’-метилен-дианилин

	16
	101-80-4
	
	202-977-0
	4,4’-оксидианилин

	17
	139-65-1
	
	205-370-9
	4,4’-тиодианилин

	18
	95-53-4
	612-091-00-Х
	202-429-0
	о-толуидин

2-аминотолуол

	19
	95-80-7
	612-099-00-3
	202-453-1
	4-метил-м-финелиндиамин

	20
	137-17-7
	
	205-282-0
	2,4,5-триметиланилин

	21
	90-04-0
	612-035-00-4
	201-963-1
	о-анизидин 2-метоксианилин

	22
	60-09-3
	611-008-00-4
	200-453-6
	4-амино азобензол’


